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"How to Get a Phone Number"

Portuguese transcript:
"Del: Bom dia, você poderia me dar uma informação?
Val: Sobre o quê?
Del: Eu queria saber como é que eu faço pra localizar o número do telefone do hotel que eu preciso me hospedar hoje.
Val: Tá certo. Já que você não sabe, você liga para o número 102 que você vai obter essa informação. Depois você insere o seu cartão no aparelho telefônico e liga; e pede suas informações.
Del: Tá ok. 102, né?
Val: 102.
Del: Obrigada.
Val: Nada.
Del: Boa tarde. Eu gostaria de saber o número do hotel Praias Belas. Tá ok, obrigado. Obrigado, boa tarde. Boa tarde, é do hotel Praias Belas? Eu gostaria de saber se têm vaga para essa noite. Quanto custa a diária? Quarto duplo? Quando é que eu posso entrar, e... quando começa a diária? Meio-dia? Até meio-dia do outro dia? Tá ok, obrigada pela informação. Boa tarde."


English translation:
"Del: Good morning, could you give me some information?
Val: About what?
Del: I want to know how I can find a number of a hotel, because I have to check in today.
Val: All right. Since you do not know (the number), you call 102 and you will get it (this information). Next, you put your card into the telephone and call. Get your information.
Del: Okay. 102, right?
Val: 102.
Del: Thank you.
Val: Sure.
Del: Good afternoon. I want to know the number for the Praias Belas Hotel? Okay, thank you. Thank you, have a good afternoon!
Good afternoon, is this the hotel Praia Bela? I would like to know if there is a vacancy for tonight. How much is it? Double room? When could I come in and...? When does check-in begin? Noon? Until noon of the next day? Okay, thanks for the information. Have a good afternoon."
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